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UWAGA

Ryzyko pożaru lub wybuchu. Urządzenie zawiera łatwopalny czynnik chłodniczy. 
Należy przestrzegać dodatkowych zasad bezpieczeństwa.

Uwaga: ryzyko połknięcia baterii. Połknięcie baterii przez dzieci może spowodować 
zagrożenie uduszeniem.

Aby zmniejszyć ryzyko wystąpienia pożaru, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń ciała lub 
uszkodzenia urządzenia podczas użytkowania 
klimatyzatora, należy przestrzegać podstawowych 
zasad bezpieczeństwa, w tym poniższych zaleceń:

● Przed użyciem urządzenia należy przeczytać 
instrukcję.
● Podłączyć urządzenie wyłącznie do uziemionego 
gniazda elektrycznego.
● Nie usuwać bolca uziemiającego, nie stosować 
adapterów ani przedłużaczy.
● Nie używać klimatyzatora, jeśli przewód 
zasilający, wtyczka lub urządzenie są uszkodzone 
albo nie działają prawidłowo.
● Wszelkie naprawy i czynności serwisowe powinny 
być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowany 
personel.
● Przed czyszczeniem lub serwisowaniem należy 
odłączyć urządzenie od zasilania.

UWAGA: Wyłączenie urządzenia poprzez 
naciśnięcie przycisku ON/OFF nie powoduje 
odłączenia go od źródła zasilania elektrycznego.

● Nie instalować ani nie używać klimatyzatora 
w miejscach, gdzie występują gazy łatwopalne, 
zanieczyszczenia lub substancje chemiczne.
●  Nie umieszczać żadnych przedmiotów na 
klimatyzatorze.
●  Zaleca się przenoszenie urządzenia przez co 
najmniej dwie osoby.
●  Nie używać klimatyzatora bez zamontowanych 
filtrów.
●  Nie używać urządzenia w pobliżu wody ani 
w miejscach o podwyższonej wilgotności.
●  Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi 
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych ani osoby bez odpowiedniego 
doświadczenia i wiedzy, chyba że znajdują się 
pod nadzorem lub otrzymały odpowiednie 
instrukcje.
●  Należy dopilnować, aby dzieci nie bawiły się 
urządzeniem.

●  Nie stosować metod przyspieszających 
odszranianie ani czyszczenia innego niż 
zalecane przez producenta.
●  Urządzenie przechowywać z dala od źródeł 
zapłonu, takich jak otwarty ogień, urządzenia 
gazowe lub grzejniki elektryczne.
●  Nie przebijać ani nie uszkadzać przewodów 
czynnika chłodniczego. Czynnik chłodniczy może 
być bezwonny.
●  Nie zasłaniać otworów wentylacyjnych.
● Podczas przenoszenia, instalacji i użytkowania 
urządzenia należy zachować ostrożność, aby nie 
uszkodzić przewodów czynnika chłodniczego.

●  Nie wiercić otworów w urządzeniu.
●  Konserwacja, czyszczenie i serwisowanie 
mogą być wykonywane wyłącznie przez osoby 
posiadające odpowiednie kwalifikacje 
i przeszkolenie w zakresie obsługi urządzeń 
z łatwopalnymi czynnikami chłodniczymi.
●  Utylizację klimatyzatora należy przeprowadzić 
zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
Urządzenia zawierające łatwopalne czynniki 
chłodnicze wymagają specjalnych procedur 
utylizacji.

Montaż baterii w pilocie 
bezprzewodowym

● Nacisnąć zatrzask i zdjąć klapkę baterii z tyłu 
pilota.
●  Włożyć nowe baterie, zwracając uwagę na 
prawidłową polaryzację (+) i (-).
●  Założyć klapkę, wsuwając ją z powrotem na 
miejsce.

UWAGI:
●  Stosować 2 baterie alkaliczne AAA (1,5 V). Nie 
używać baterii akumulatorowych.
● Jeśli urządzenie nie będzie używane przez 
dłuższy czas, należy wyjąć baterie z pilota.
● Nie używać jednocześnie starych i nowych baterii 
ani mieszać różnych typów baterii (alkalicznych, 
cynkowo-węglowych i akumulatorowych).

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
 PRZECZYTAJ PRZED ROZPOCZĘCIEM UŻYTKOWANIA 

UWAGA

UWAGA

UWAGA
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Uwaga: Ryzyko pożaru / 
materiały łatwopalne 

WAŻNA UWAGA: Przed instalacją lub 
uruchomieniem  należy dokładnie 
przeczytać niniejszą instrukcję. 
Instrukcję należy zachować do 
wykorzystania w przyszłości.

Oznaczenie Nazwa Opis

UWAGA
Ten symbol oznacza, że urządzenie zawiera łatwopalny czynnik 
chłodniczy. W przypadku wycieku czynnika i kontaktu ze źródłem 
zapłonu istnieje ryzyko pożaru.

OSTRZEŻENIE Ten symbol oznacza, że należy dokładnie zapoznać się 
z instrukcją obsługi.

OSTRZEŻENIE
Ten symbol oznacza, że serwisem urządzenia 
powinien zajmować się autoryzowany serwis

OSTRZEŻENIE
Ten symbol oznacza, że dostępne są dodatkowe 
informacje, takie jak instrukcja obsługi lub 
instrukcja montażu.

UWAGA

■ Przed otwarciem urządzenia należy zapoznać się z instrukcją konserwacji.
■  Kontakt z promieniowaniem UV-C może powodować podrażnienie oczu i skóry. Przed przystąpieniem do 
konserwacji filtra należy odłączyć urządzenie od zasilania.
■  Nie usuwać osłon lampy UV-C oznaczonych symbolem zagrożenia promieniowaniem ultrafioletowym. 
W przypadku uszkodzenia urządzenia nie należy go używać. Nie uruchamiać lampy UV-C poza 
urządzeniem.
■  Przed wymianą, czyszczeniem lub serwisowaniem lampy UV-C należy odłączyć urządzenie od zasilania.
■  Typ lampy UV-C: 00108114067.
■  Panele przednie oznaczone symbolem zagrożenia promieniowaniem UV-C posiadają wyłącznik 
bezpieczeństwa odcinający zasilanie lampy po ich otwarciu. Nie należy go omijać za pomocą magnesów 
ani innych przedmiotów.
■  Przed otwarciem przednich paneli oznaczonych symbolem promieniowania UV-C w celu wykonania 
czynności konserwacyjnych zaleca się odłączenie zasilania.
■  Uszkodzoną lampę UV-C może wymienić wyłącznie autoryzowany serwis.
■  Niewłaściwe użytkowanie urządzenia lub uszkodzenie obudowy może spowodować emisję 
niebezpiecznego promieniowania UV-C. Nawet niewielkie dawki promieniowania UV-C mogą powodować 
uszkodzenia oczu i skóry.

Urządzenie zawiera lampę UV-C.



3

Funkcje i wygląd urządzenia mogą się różnić w zależności od modelu.
Symbole znajdujące się obok przycisków na panelu sterowania klimatyzatora wskazują wybrane ustawienia.

UWAGA: Nie można ustawić temperatury, gdy 
klimatyzator pracuje w trybie Fan (Wentylator).

UWAGA: Przytrzymanie przycisków „+” i „–” przez 3 
sekundy umożliwia zmianę jednostki wyświetlanej 
temperatury między °F i °C.

F.  Przycisk SWING
Po włączeniu klimatyzatora przenośnego żaluzja 
nawiewu automatycznie otworzy się do pozycji 
pionowej (nie należy jej otwierać ani zamykać ręcznie). 
Naciśnij przycisk SWING, aby wybrać stałą pozycję 
nawiewu lub uruchomić automatyczne wachlowanie 
żaluzji.
Tryb Wi-Fi: Przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy, aby 
uruchomić tryb konfiguracji Wi-Fi (dotyczy wybranych 
modeli).

G.  Przycisk SLEEP
Tryb SLEEP automatycznie dostosowuje ustawienia 
urządzenia przez okres 8 godzin, zapewniając większy 
komfort podczas snu oraz ograniczając zużycie energii. 
Tryb SLEEP jest dostępny w trybach Cool 
(Chłodzenie), Heat (Grzanie), Dry (Osuszanie) i Fan 
(Wentylator). Naciśnij przycisk SLEEP, aby aktywować 
tryb. W trybie SLEEP wentylator automatycznie 
przełączy się na niską prędkość (symbol prędkości 
pozostanie bez zmian).
W trybie Fan (Wentylatora) wentylator będzie pracował 
z niską prędkością przez 8 godzin, po czym 
klimatyzator wróci do wcześniej ustawionych nastaw.
W trybach Cool (Chłodzenie) i Dry (Osuszanie) po 30 
minutach ustawiona temperatura zwiększy się o 1°C, a 
po kolejnych 30 minutach o kolejne 1°C. Następnie 
urządzenie utrzyma tę temperaturę przez 7 godzin, po 
czym wróci do wcześniej ustawionych nastaw.
Naciśnięcie dowolnego przycisku podczas pracy w 
trybie SLEEP spowoduje powrót do ustawień 
aktywnych przed jego uruchomieniem.

H.  Przycisk TIMER
Naciśnij, aby ustawić automatyczne włączenie lub 
wyłączenie urządzenia. Po ustawieniu timera zaświeci 
się odpowiedni symbol.

Sterowanie

Timer

Heat

Sleep

A

B C DH
F

G

E

WiFi
Hold 3 Sec

Timer

Quiet

Sleep

A

B C DH
F

G

E

WiFi
Hold 3 Sec

A. Panel sterowania
Wyświetla ustawioną temperaturę w stopniach Celsjusza lub 
Fahrenheita.
B. Przycisk ON/OFF
Włącza lub wyłącza klimatyzator.
UWAGA: Wyłączenie urządzenia za pomocą przycisku ON/OFF 
nie odłącza go od źródła zasilania. Po naciśnięciu przycisku ON/
OFF zaświeci się kontrolka zasilania oraz wyświetlacz 
temperatury.
Wyświetlacz oraz kontrolki wyłączą się automatycznie po około 
jednej minucie bezczynności. Naciśnięcie dowolnego przycisku na 
urządzeniu lub pilocie ponownie aktywuje wyświetlacz. Następnie 
można zmienić ustawienia urządzenia za pomocą odpowiednich 
przycisków.
UWAGA: Przy zmianie ustawień za pomocą pilota może być 
konieczne kilkukrotne naciśnięcie przycisku w celu synchronizacji 
pilota z urządzeniem.
C. Przycisk MODE
Naciśnięcie przycisku MODE umożliwia wybór trybu pracy. 
Odpowiedni symbol zaświeci się po wybraniu trybu:
Cool (Chłodzenie) - chłodzi pomieszczenie do ustawionej 
temperatury.
Fan (Wentylator) - zapewnia cyrkulację powietrza bez 
chłodzenia.
Dry (Osuszanie) - zmniejsza wilgotność w pomieszczeniu.
Heat (Grzanie) - ogrzewa pomieszczenie do ustawionej 
temperatury.
Quiet (Cicha praca) - uruchamia tryb cichej pracy.
D. Przycisk FAN SPEED
Podczas pracy klimatyzatora można ustawić prędkość 
wentylatora: wysoką, średnią, niską lub automatyczną. Tryb Auto 
automatycznie dostosowuje prędkość wentylatora w celu 
zapewnienia optymalnego chłodzenia w zależności od 
temperatury w pomieszczeniu.
UWAGA: W trybie Dry (Osuszanie) regulacja prędkości nawiewu 
może być niedostępna, gdy temperatura w pomieszczeniu jest 
zbliżona do ustawionej lub niższa. W trybach Cool (Chłodzenie), 
Fan (Wentylator) i Quiet (Cicha praca) można regulować 
prędkość nawiewu. W trybie Fan (Wentylator) ustawienie Auto 
nie jest dostępne.
Naciśnij przycisk FAN SPEED, aby przełączać między 
dostępnymi prędkościami wentylatora. Odpowiedni symbol 
prędkości wentylatora zaświeci się po wybraniu ustawienia. 
Przytrzymaj przycisk FAN SPEED przez 3 sekundy, aby 
uruchomić ciągły nawiew powietrza.
E. Przyciski ustawiania temperatury / timera
Służą do ustawiania temperatury lub timera

Ustawianie temperatury:
Naciśnij przycisk MODE, aż zostanie wybrany tryb Cool 
(Chłodzenie).
Za pomocą przycisków „+” lub „–” ustaw temperaturę.
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Po pierwszym włączeniu klimatyzatora lub po ponownym uruchomieniu urządzenia po normalnym wyłączeniu, 
klimatyzator rozpocznie pracę w trybie Cool (chłodzenie) z niską prędkością wentylatora.

UWAGA: Jeśli klimatyzator zostanie wyłączony, 
a następnie ponownie włączony w trybie Cool, 
uruchomienie sprężarki i rozpoczęcie chłodzenia 
może potrwać około 3 minut. Wskazówki dotyczące 
chłodzenia.
Standardowe chłodzenie - wybierz tryb Cool  oraz 
prędkość wentylatora: wysoką, średnią, niską lub 
Auto, a następnie ustaw średnią temperaturę. 
Maksymalne chłodzenie - wybierz tryb Cool, ustaw 
wysoką prędkość wentylatora (HIGH) oraz niższą 
temperaturę.
Ciche chłodzenie i praca w nocy - wybierz tryb Quiet. 
UWAGA: Po przełączeniu z trybu Cool, Dry lub Quiet 
na wyłączenie urządzenia (OFF) należy odczekać 
3 minuty przed ponownym uruchomieniem.

● Naciśnij przycisk MODE, aż zaświeci się symbol 
trybu Dry 

Naciśnij przycisk FAN SPEED, aby wybrać prędkość 
wentylatora: wysoką, średnią, niską lub 
automatyczną. Zaświeci się odpowiedni symbol. 
W trybie Fan nie jest wyświetlana ustawiona 
temperatura

● Naciśnij przycisk MODE, aż zaświeci się symbol 
trybu Heat
Naciśnij przycisk FAN SPEED, aby wybrać prędkość 
wentylatora. 

● Za pomocą przycisków „+” lub „–” ustaw
temperaturę w pomieszczeniu. Zakres regulacji 
temperatury wynosi 16–30°C.

UWAGA: Jeśli przed zanikiem zasilania 
ustawiono Timer, po przywróceniu zasilania 
funkcja ta zostanie anulowana.

Tryb Cool (Chłodzenie)
Użyj trybu Cool, aby schłodzić pomieszczenie.
1. Naciśnij przycisk MODE, aż zaświeci się symbol 
trybu Cool.
Naciśnij przycisk FAN SPEED, aby ustawić prędkość 
wentylatora: wysoką, średnią, niską lub 
automatyczną.
Za pomocą przycisków „+” lub „–” ustaw żądaną 
temperaturę.
W trybie Cool po ustawieniu temperatury zostanie 
ona wyświetlona na ekranie.

Tryb Dry (Osuszanie)
Użyj trybu Dry , aby zmniejszyć wilgotność 
w pomieszczeniu.
Gdy temperatura w pomieszczeniu jest zbliżona do 
ustawionej lub niższa, regulacja prędkości nawiewu 
może być niedostępna.
Aby zapewnić najlepszą wydajność w trybie Dry nie 
należy podłączać rury odprowadzającej powietrze do 
okna. Należy również upewnić się, że wszystkie okna 
i drzwi są zamknięte.
Ustawianie trybu Dry (Osuszanie):

Tryb Fan (Wentylator)
Użyj trybu Fan, aby zapewnić cyrkulację 
i filtrowanie powietrza bez chłodzenia. 
Ustawianie trybu Fan:
Naciśnij przycisk MODE, aż zaświeci się symbol 
trybu FAN

Tryb Heat (Grzanie)

Auto restart
W przypadku zaniku lub przerwy w zasilaniu urządzenie 
automatycznie wznowi pracę po przywróceniu zasilania, 
korzystając z ostatnich ustawień

Sterowanie

Tryb Quiet (Cicha praca)
Tryb Quiet  umożliwia pracę urządzenia z niższym 
poziomem hałasu przy utrzymaniu ustawionej 
temperatury.

● Naciśnij przycisk MODE, aby wyłączyć tryb Quiet  
i przejść do kolejnego trybu pracy.
Naciśnij przycisk FAN SPEED, aby wyłączyć tryb Quiet  
i zmienić prędkość wentylatora.
Naciśnij przycisk QUIET, aby wyłączyć tryb Quiet  i powrócić 
do poprzedniego trybu oraz ustawionej prędkości 
wentylatora.
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Funkcje i wygląd mogą się różnić w zależności od 
modelu.
Przyciski na pilocie wskazują wybrane ustawienia.

1. Wyświetlacz

2. Przycisk AUTO FAN
3. Przycisk ON/OFF
4. Przycisk COOL
5. Przycisk DRY
6. Przycisk HEAT
7. Przyciski regulacji temperatury
8. Przycisk FAN
9. Przycisk SPEED

11.Przycisk I FEEL
12. Przycisk SLEEP
13.Przycisk C/F
14.Przycisk TIMER
15.Przycisk CONFIRM/CANCEL
16.Przycisk LOCK
17.Przycisk LIGHT
18.Przycisk RESET
19.Przycisk HEALTH

Sterowanie

1

2

3

5

9

10

14

15

17

18

19

1

2

3

5

9

10

14

15

17

18

19

4

7

8

16

13

12

11

4

6

7

8

16

13

12

11

10. Przycisk SWING
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SYMBOLE WYŚWIETLACZA PILOTA

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Timer Off

Swing góra/dół

Swing lewo/prawo
Niedostępne

Prędkość wentylatora

Blokada pilota

Niedostępne dla tego 
urządzenia

Timer On

Jednoczesne ustawienie 
Timera ON/OFF

Tryb I FEEL

Tryb Auto

Tryb Cool - chłodzenie

Tryb Dry - osuszanie

Tryb Fan - wentylator

Tryb Heat - grzanie

Niedostępne dla tego 
urządzenia

Niedostępne dla tego urządzenia

Temperatura

Stopnie °C/°F

Niedostępne dla tego 
urządzenia

Niedostępne dla tego 
urządzenia

Niedostępne dla tego 
urządzenia

Niedostępne dla tego 
urządzenia

Niedostępne dla tego 
urządzenia

Quiet

Niedostępne dla tego 
urządzenia

Niedostępne dla tego 
urządzenia

Niedostępne dla tego 
urządzenia



7

FUNKCJA SLEEP
Funkcja SLEEP pozwala oszczędzać energię 
w czasie snu.
W trybie chłodzenia i osuszania, temperatura 
wzrośnie o 1°C co 30 minut przez godzinę. Po 8 
godzinach pracy, klimatyzator zakończy pracę 
w trybie SLEEP i wróci do wcześniej ustawionych 
nastaw.
W trybie wentylatora, klimatyzator będzie pracował 
na niskich obrotach przez 8 godzin.
UWAGA: Funkcję SLEEP można wyłączyć w 
dowolnym momencie, naciskając dowolny przycisk.

FUNKCJA I FEEL
W pilocie bezprzewodowym wbudowany jest 
czujnik temperatury, który na bieżąco mierzy 
aktualną temperaturę w pomieszczeniu. Trzymaj 
sterownik wykierowany w urządzenie, a 
automatycznie dostosuje ustawioną temperaturę w 
oparciu o aktualną temperaturę w miejscu
w którym się znajdujesz, aby zapewnić jak 
najwygodniejsze warunki pracy. Aby włączyć 
funkcję naciśnij przycisk "I FEEL". Pilot 
bezprzewodowy będzie wysyłał sygnał do 
klimatyzatora co 3 minuty, o ile pilot pozostanie w 
zasięgu urządzenia.
Jeśli urządzenie nie odbierze sygnału z pilota 
w ciągu 7 minut, zostanie przełączone w tryb 
osuszania lub tryb wentylatora, zostanie 
wyłączone lub przycisk  I FEEL zostanie ponownie 
naciśnięty, funkcja zostanie wyłączona.
UWAGA:
Funkcja dostępna w trybie chłodzenia. Maksymalny 
zasięg pilota wynosi 6 metrów.

WYMIANA BATERII W PILOCIE 
W zestawie z pilotem są 2 baterie AAA.

Zanim zaczniesz korzystać z klimatyzatora, włóż 
baterie do sterownika.

UWAGA:
● Klimatyzator nie przyjmie komunikatów ze 
sterownika gdy coś będzie blokować odbiornik 
podczerwieni. 
●  W momencie gdy promienie słoneczne będą 
padać bezpośrednio na odbiornik podczerwieni 
znajdujący się na panelu sterowania jednostki, 
sygnał z pilota może nie być prawidłowo 
odbierany.
●  Nie mieszaj starych baterii z nowymi i nie 
używaj dwóch różnych typów baterii jednocześnie.
●  Nie zostawiaj baterii w pilocie 
bezprzewodowym gdy klimatyzator nie będzie 
używany dłużej niż 2 miesiące.

UWAGA: Zasięg działania pilota wynosi 6 metrów.

UWAGA: Zdjęcie pilota powyżej jest przykładowe, 
rzeczywisty wygląd pilota może się różnić od 
przedstawionego.

Funkcje
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Czyszczenie i konseerwacja

OSTRZEŻENIE

Przed czyszczeniem wyłącz zasilanie.  

Ryzyko porażenia prądem

Uwaga: 
Klimatyzator należy czyścić suchą ścierką. 
Czyszczenie klimatyzatora wodą lub środkami do 
czyszczenia jest zabronione i może uszkodzić 
jednostkę.

Filtry powietrza
Filtry należy czyścić co dwa tygodnie.

Nie można korzystać z klimatyzatora gdy nie ma 
w nim filtrów.

Uwaga

Aby wyjąć filtr:
1. Wyłącz zasilanie lub odłącz klimatyzator od zasilania

2. Wyjmij filtry

3. Wyczyść filtry odkurzaczem lub mokrą ścierką i wysusz

4. Z powrotem włóż filtry

5. Włącz zasilanie urządzenia

Obsługa i czyszczenie
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1. Wyłącz zasilanie lub odłącz klimatyzator od 
zasilania.
2. Podstaw pod dolny odpływ skroplin pojemnik
o pojemności 4 litrów lub większą.
3. Zdejmij nakrętkę i gumowy korek, a 
następnie opróżnij zbiornik na wodę.

4. Włóż z powrotem korek spustowy i mocno 
dokręć nakrętkę.
5. Włącz zasilanie.

1. Zdejmij nakrętkę z górnego odpływu.
2.  Podłącz wąż z końcówką do węża ogrodowego 
do wylotu.
3. Wyprowadź wąż odpływowy do pojemnika 
o odpowiedniej pojemności.
* Należy koniecznie używać dużego pojemnika (zalecana 
pojemność to 4 litry lub więcej) i stale monitorować 
poziom wody w pojemniku. Urządzenie nie wyłączy się, 
gdy pojemnik będzie pełny. Przepełnienie pojemnika 
może spowodować zalanie.

Przechowywanie

Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas:
1. Wyłącz zasilanie urządzenia.
2. Opróżnij zbiornik na wodę. 
3. Użyj kartonu do ponownego zapakowania 

urządzenia, aby zapobiec gromadzeniu się 
kurzu lub brudu.

4. Przechowuj klimatyzator w chłodnym i suchym 
miejscu.

Obsługa i czyszczenie
Zbiornik wody
Gdy na jednostce pojawi się oznaczenie "FL", 
oznaczać to będzie że zbiornik jest pełny. Gdy 
zbiornik nie zostanie opróżniony, jednostka nie będzie 
pracować.

Aby opróżnić zbiornik wody:

Ciągłe odprowadzanie wody
(opcjonalne i dostępne wyłącznie w trybie osuszania)

Korek gumowy
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ZANIM ZACZNIESZ KORZYSTAĆ Z URZĄDZENIA
Przeczytaj informacje poniżej:

● UWAGA — Zachowaj instrukcję na przyszłość

● UŻYTKOWANIE – Przygotowanie urządzenia 
do użytkowania wymaga podstawowych 
umiejętności technicznych.

● Czas montażu wynosi około godziny.

● Zalecane jest aby dwie osoby przenosiły/
montowały urządzenie.

● Aby poprawnie przygotować urządzenie do 
użytkowania, korzystaj z niniejszej instrukcji.

Niezbędne:
● Gniazdko z uziemieniem, 

zabezpieczone, napięcie 

220–240V/50Hz.

● Wtyczka z uziemieniem.

● W przypadku uszkodzenia przewodu 

zasilającego należy skontaktować się 

z wykwalifikowanym personelem 

u którego zakupiono sprzęt.

UMIEJSCOWIENIE KLIMATYZATORA
●  Ustaw klimatyzator na płaskiej, równej 

powierzchni. Aby zapewnić optymalną wydajność, 

należy ustawić urządzenie w odległości 50cm od 

ściany.

●  Należy zadbać o to, aby w pobliżu 

klimatyzatora nie znajdowały się żadne 

przeszkody, takie jak zasłony, firanki, rolety itp.

● Wylot powietrza nie może być zablokowany.

●  Nie należy ustawiać klimatyzatora na 

niestabilnej lub podwyższonej powierzchni, 

ponieważ może on spaść i spowodować 

uszczerbek na zdrowiu lub uszkodzenia.

●  Nie należy ustawiać klimatyzatora w miejscu 

narażonym na bezpośrednie działanie słońca lub w 

pobliżu źródeł ciepła, takich jak grzejniki, piece itp.

● Panel okienny jest przeznaczony do montażu w 

oknach o szerokości otworu od 50,8 do 116,8cm.

Montaż
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Opis części / części w zestawie 
(Wygląd może się różnić)

1. Żaluzja

2. Panel sterowania

3. Wbudowany
uchwyt

4. Kółka

5. Górny filtr

6. Górny odpływ

7. Wylot powietrza

8. Dolny odpływ
9. Dolny filtr
10. Wtyczka
11. 2 baterie AAA

Montaż

1 2

3

4

8

7

5

6

9

10

3

Panel okienny

Śruby do zestawu okiennego (x4) Uchwyt do blokady okiennej z śrubą

Rura wylotowa



Montaż

PRZYGOTOWANIE LISTWY OKIENNEJ

1. Zmierz szerokość otworu okiennego.

Dla otworu o szerokości 20” (ok. 51 cm) użyj 
wyłącznie elementu zestawu okiennego z otworem 
do montażu złącza rury odprowadzającej 
powietrze.
Dla otworów o szerokości od 20” do 30” (ok. 51-7 6 
cm) zamontuj element łączący do elementu
ze złączem.
Dla otworów o szerokości od 30” do 36” (ok. 76-9 1 
cm) dodatkowo zamontuj kolejny większy element 
listwy.
Dla otworów większych niż 36” (ok. 91 cm) użyj 
elementu ze złączem, elementu łączącego oraz 
największego elementu listwy.

UWAGA: Zakres regulacji długości listwy okiennej 
wynosi 20”-4 8” (ok. 51-1 22 cm).
2. Połącz odpowiednią liczbę elementów listwy 
okiennej, aby dopasować ją do szerokości okna. 
Jeżeli szerokość otworu okiennego jest mniejsza 
niż minimalna długość pojedynczej listwy, użyj 
listwy z otworem i przytnij ją do wymaganej 
długości.
Nie należy przycinać końca listwy z otworem, 
ponieważ jest on wymagany do zamocowania 
złącza rury odprowadzającej powietrze.

3. Za pomocą śrub mocujących zabezpiecz listwę 
na ustawionej długości

MONTAŻ RURY WYLOTOWEJ
Przygotowanie rury
1. Zamocuj złącza na końcach rury.
2. Wsuń prostokątny adapter do otworu wylotu 
powietrza znajdującego się z tyłu klimatyzatora, 
a następnie przesuń go w kierunku środka 
urządzenia, aż zatrzaski zostaną prawidłowo 
zablokowane.

MONTAŻ LISTWY OKIENNEJ

Poniższe instrukcje dotyczą montażu 
w przypadku okna podnoszonego 
(pokazanego po lewej stronie) oraz 
opcjonalnie okna przesuwnego (pokazanego 
po prawej stronie).

1. Przytnij uszczelki piankowe na odpowiednią
długość i zamocuj je w miejscach A oraz B na
ramie okiennej, zgodnie z poniższą ilustracją.

2. Umieść listwę okienną w otworze
okiennym, a następnie zamknij okno, aby
zabezpieczyć ją we właściwej pozycji.

3. Przytnij uszczelkę piankową do
wymiaru listwy okiennej i zamocuj ją
w miejscu C, jak pokazano na ilustracji,
aby ograniczyć straty ciepła.
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Montaż zestawu okiennego
4. W razie potrzeby zamontuj wspornik 

zabezpieczający, tak jak pokazano na 

rysunku poniżej.

Montaż panelu okiennego
6. Umieść zestaw okienny w oknie, a następnie za 

pomocą dołączonych śrub przymocuj go do 

parapetu i ramy okiennej.

5. Zamontuj rurę wylotową.

7. Zamontuj wspornik zabezpieczający na oknie.
Uwaga: wspornik zabezpieczający uniemożliwia 
otwarcie okna od zewnątrz.

Montaż

B

A
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Jednostka nie 
działa lub nie 
włącza się

Przewód zasilający nie jest podłączony 
do gniazdka elektrycznego.

Podłącz przewód zasilający do 
uziemionego gniazdka elektrycznego.

Jednostka nie włącza się Włącz jednostkę poprzez panel sterowania lub 
sterownik bezprzewodowy

Brak zasilania. Podłącz inne urządzenie do gniazdka 
i sprawdź czy działa.

Przepalił się bezpiecznik lub 
występuje problem z zasilaniem Wymień bezpiecznik lub zresetuj zasilanie

Opóźnienie pracy/nastaw. Anuluj ustawiony timer.

Baterie przestały działać Wymień baterie

Usuń wodę ze zbiornika

Sterownik 
bezprzewodowy 
nie działa

Baterie przestały działać Wymień baterie

Baterie są źle włożone Upewnij się że baterie są prawidłowo włożone do 
sterownika

Klimatyzator 
działa ale 
pomieszczenie 
nie jest 
schłodzone

Uwaga: W bardzo ciepłe dni, 
klimatyzator będzie potrzebował 
więcej czasu aby schłodzić 
pomieszczenie

Poczekaj trochę dłużej i pamiętaj o tym żeby 
drzwi i okna w schładzanym pomieszczeniu były 
zamknięte

Ustawiony jest zły tryb pracy Ustaw tryb na chłodzenie i dostosuj prędkość wentylatora 
według własnych wymagań

Wlot lub wylot powietrza jest 
zablokowany Przenieś elementy blokujące klimatyzator

Ustawiona temperatura jest zbyt wysoka Zmniejsz ustawioną temperaturę

Filtry są brudne Wyczyść filtry powietrza

Klimatyzator nie jest 
odpowiednio usytuowany

Sprawdź, czy rura wylotowa i panel okienny 
są prawidłowo zamontowane

Drzwi/okna są otwarte Zamknij drzwi i okna w pokoju w którym pracuje 
klimatyzator

Kod błędu Opis
E1 Błąd czujnika wymiennika

EP Nieprawidłowe działanie czujnika temperatury otoczenia

FL Zbyt wysoki poziom skroplin

E5 Ochrona przed zamarznięciem

Rozwiązywanie problemów

Uwaga: Gdy zbiornik na wodę jest 
pełny, klimatyzator automatycznie 
się wyłączy a na panelu sterowania 
jednostki wyświetli się "FL"



Generalny Dystrybutor Systemów Klimatyzacji 
i Pomp Ciepła w Polsce: 
REFSYSTEM Sp. z o. o.

ul. Metalowców 5, 86-300 Grudziądz

haier@haier-ac.pl 
+48 723 737 378
haier-ac.pl

Producent:
Qingdao Haier Air Conditioner Electric Co., Ltd. 

Haier Industrial Park, Qianwangang Road, Eco-Tech Development Zone,
Qingdao 266555, Shandong, P.R.C.

+86 532 88936943
haier.com

Haier zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian bez wcześniejszego powiadomienia.




